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Tyrimo tematika, problematika, tikslas. Animaciniai filmai yra unikalūs kūriniai, skirti šeimai. Juose vartojami 

ne tik standartiniai kalbos stilistikos elementai, bet ir animaciniams filmas neįprasti kalbos reiškiniai, tokie kaip 

keiksmažodžiai. "Šrekas" yra vienas iš populiariausių animacinių filmų, kuriame vartojami keiksmažodžiai, todėl 

jis ir pasirinktas ištirti šio filmo keiksmažodžių stilistinius ypatumus. „ (...) žinodami angliškų keiksmažodžių 

naudojimą, formas, reikšmę ir tikslus, galime geriau suprasti žinutes iš dialogų, kuriuose vartojami keiksmažodžiai 

(Sukmaningrum, R., & Hawa, F. (2022).  
Tikslas: Šio tyrimo tikslas yra išnagrinėti "Šreko" animacinio filmo keiksmažodžių stilistinius ypatumus, 

identifikuoti jų vartojimo priežastis, analizuoti juos kalbos stilistinio aspekto kontekste ir įvertinti jų įtaką kūrinio 

prasmei bei bendram žanrui. 
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Tyrimo metodai. Šio tyrimo metu bus naudojami kokybiniai ir kiekybiniai metodai. Analizuojant keiksmažodžių 

vartojimą "Šreko" filme, bus atlikta palyginamoji tekstų analizė, kalbinė stilistikos analizė. Nagrinėjamas bus 

originalus scenarijus anglų kalba ir jo vertimai į vokiečių ir lietuvių kalbas. 
Rezultatai ir (arba) išvados. Tyrimas atskleidžia, kaip keiksmažodžiai yra naudojami "Šreko" filme, kokios 

sąsajas jie turi su personažų charakteriu ir situacijų dramatiškumu ar komiškumu. Išnagrinėtos keiksmažodžių 

vartojimo priežastys (ir poveikis žiūrovui). Be to, išnagrinėtas keiksmažodžių vartojimo kontekstas ir kalbos 

stilistinis aspektas šiame filme. 
Originalumas ir (arba) praktinis reikšmingumas. Tyrimo rezultatai leidžia geriau suprasti keiksmažodžių 

vartojimo stilistinius ypatumus animaciniuose filmuose, ypač "Šreko" pavyzdžiu. Tai prisideda prie gilesnio 

animacinių filmų analizės ir supratimo. Originalumas ir praktinis reikšmingumas yra susiję su poreikiu suprasti, 

kaip kalbos stilistikos elementai gali būti naudojami animaciniuose kūriniuose ir kaip tai daro įtaką žiūrovų 

suvokimui bei bendram filmo žanrui. 
 


